
Zmluva číslo 14/OMRaPZ/2015 
o zámene mobilizačných rezerv 

 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 s primeraným použitím ustanovení § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a podľa zákona č. 372/2012 Z. z. o štátnych 
hmotných rezervách a o doplnení zákona č. 25/2007 Z. z. o elektronickom výbere mýta za užívanie vymedzených 
úsekov pozemných komunikácií a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o štátnych hmotných rezervách“) 

 
Zmluvné strany 

 
 
 Slovenská republika, zastúpená  

Správou štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 
 

Sídlo:    Pražská 29, 812 63 Bratislava 
Štatutárny orgán:  JUDr. Kajetán Kičura, predseda  
IČO:    30 844 363 
DIČ:   2020296487 
IČ DPH:   SK2020296487 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
Číslo účtu:  7000134211/8180 
IBAN:   SK58 8180 0000 0070 0013 4211 
SWIFT:   SPSRSKBA 
 

(ďalej ako „účastník v I. rade“) 
 

a 
 
 
 ARRIVA Nové Zámky, akciová spoločnosť  

v skratke: ARRIVA Nové Zámky, a.s. 
 
Sídlo:    Považská 2, 940 14 Nové Zámky  
Štatutárny orgán:  predstavenstvo, zastúpené: 

Anikó Körmendi - predseda predstavenstva  
Ing. Anton Novosád - podpredseda predstavenstva 
Ing. Karol Petőcz - člen predstavenstva  

IČO:    36 545 317  
IČ DPH:   SK2020145050 
DIČ:    2020145050 
Bankové spojenie:  VÚB, a.s. Nové Zámky 
Číslo účtu:  20805172/0200 
SWIFT:   SUBASKBX 
IBAN:   SK87 0200 0000 0000 2080 5172 
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, oddiel: Sa, vložka číslo: 10179/N 
 

(ďalej ako „účastník v II. rade) 
 
 
(účastník v I. rade a účastník v II. rade spoločne  ako „zmluvné strany“ a každý z nich samostatne ako „zmluvná 
strana“) 
 
 
uzatvárajú túto zmluvu o zámene mobilizačných rezerv (ďalej len “zmluva“) v tomto znení: 
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Článok I 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Na základe písomnej žiadosti účastníka v II. rade č. 45/2015/130 zo dňa 26.3.2015, ako ochraňovateľa 

mobilizačných rezerv zverených mu do ochraňovania Zmluvou o ochraňovaní mobilizačných rezerv č. 
9/OMRaPZ/2014 zo dňa 10.4.2014, stanoviska Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej 
republiky, odboru krízového riadenia zaslaného listom číslo 05814/2015/OKR-A410/18651 zo dňa 27.3.2015 a 
rozhodnutia účastníka v I. rade č. 34-OMRaPZ/2015 o vykonaní zámeny mobilizačných rezerv, vydaného podľa § 
15 ods. 2 zákona o štátnych hmotných rezervách sa zmluvné strany dohodli, že touto zmluvou upravia spôsob, 
podmienky a pravidlá uskutočnenia spolupráce pri súbežnej zámene mobilizačných rezerv – nafty motorovej, 
pričom spolupráca zmluvných strán sa bude uskutočňovať v rozsahu, spôsobom a za podmienok v tejto zmluve 
uvedených. 

2. Táto zmluva o zámene sa uzatvára ako zákazka na dodanie tovaru formou zámeny mobilizačných rezerv v súlade 
s ust. § 2 písm. b) bod 2 zákona o štátnych hmotných rezervách, podľa ktorého „zámena je nahradenie majetkovej 
hodnoty majetkovou hodnotou iného druhu alebo akosti, množstva alebo ceny alebo nahradenie majetkovej 
hodnoty majetkovou hodnotou rovnakého druhu, iného množstva alebo ceny.“ 

  
 
 

O D D I E L  A 
 

Článok I 
Predmet plnenia 

 
1. Účastník v I. rade ako predávajúci je vlastníkom nižšie uvedeného tovaru  uloženého ako mobilizačná rezerva 

u účastníka v II. rade ako ochraňovateľa:  
Tabuľka č.1 

JKPOV Názov materiálu MJ 
Cena/MJ   
v EUR s 

DPH 
Množstvo 

Kúpna cena     
bez DPH v EUR 

Kúpna cena  
s DPH v EUR 

111 131 000 001 Nafta motorová l 1,14 47 000 44 650,00 53 580,00 

Spolu         44 650,00 53 580,00 

 
(ďalej ako „tovar I“). 
2. Účastník v II. rade ako kupujúci je vlastníkom nižšie uvedeného tovaru : 

Tabuľka č. 2  

JKPOV Názov materiálu MJ 
Cena/MJ   
v EUR s 

DPH 
Množstvo 

Kúpna cena     
bez DPH v EUR 

Kúpna cena  
s DPH v EUR 

111 131 000 001_01 Nafta motorová l 1,14 32 000 30 400,00 36 480,00 

Spolu         30 400,00 36 480,00 

 
(ďalej ako „tovar II“). 
 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že si vzájomne zamenia tovary podľa podmienok dohodnutých v ďalších článkoch tejto 

zmluvy. 
4. Zmluvné strany sa dohodli na nasledujúcej akosti zamieňaných tovarov podľa odsekov 1 a 2 tohto článku tohto 

Oddielu A zmluvy: Nafta motorová spĺňajúca STN EN 590. 
5. Účastník v I. rade ako predávajúci podľa Oddielu A predá a prevedie do vlastníctva účastníkovi v II. rade ako 

kupujúcemu podľa Oddielu A tovar I, ktorý účastník v II. rade prijíma výmenou za tovar II, ktorý predá a prevedie do 
vlastníctva účastníkovi v I. rade. Účastník v I. rade tovar II výmenou za tovar I prijíma. 
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Článok II 
Cena 

 
1. Cena za mernú jednotku tovaru I bez DPH:                        0,95  Eur 

Cena za mernú jednotku tovaru I s DPH:           1,14 Eur 
Cena celkom za tovar I bez DPH:   44 650,00      Eur  
DPH:        8 930,00    20 % 
Cena celkom za tovar I s DPH:                      53 580,00      Eur,  

slovom: päťdesiattritisícpäťstoosemdesiat eur  
2. Dohodnutá cena celkom za tovar I spolu s DPH je cenou maximálnou a konečnou. V dohodnutej cene sú zahrnuté 

všetky náklady účastníka v II. rade ako kupujúceho, súvisiace s fyzickým odovzdaním a prevzatím tovaru I, vrátane 
manipulačných nákladov spojených s prevzatím tovaru I v mieste plnenia dohodnutom v čl. IV tohto Oddielu A 
zmluvy. 

 
 

Článok III 
Termín plnenia 

 
Účastník v I. rade ako predávajúci podľa Oddielu A sa zaväzuje dodať tovar I v množstve a akosti podľa čl. I ods. 1 tohto 
Oddielu A účastníkovi v II. rade ako kupujúcemu podľa Oddielu A najneskôr v lehote do 15.4.2015. 
 
 

Článok IV 
Miesto plnenia 

 
Fyzické odovzdanie (vyskladnenie) tovaru I účastníkom v I. rade a jeho prevzatie účastníkom v II. rade sa uskutoční 
v prevádzke účastníka v II. rade v Šali, na adrese ARRIVA Nové Zámky, a.s., OJ Šaľa, Staničná 5175/6, 927 11 Šaľa. 
 
 

Článok V 
Zodpovednosť za vady tovaru 

 
Právne vzťahy vzniknuté medzi účastníkom v I. rade ako predávajúcim a účastníkom v II. rade ako kupujúcim 
v súvislosti s chybami tovaru I a v súvislosti s uplatňovaním zodpovednosti za chyby tovaru I dodaného účastníkom v I. 
rade v rámci zámeny MR, ktoré nie sú touto zmluvou upravené, sa budú spravovať príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka, najmä ustanoveniami Obchodného zákonníka o kúpnej zmluve a predovšetkým príslušnými 
ustanoveniami o chybách tovaru a o nárokoch z chýb tovaru. 

 
 

Článok VI 
Nadobudnutie vlastníckeho práva 

 
1. Účastník v II. rade nadobudne vlastnícke právo k tovaru I v rozsahu uvedenom v čl. I ods. 1 Oddielu A zmluvy až 

úplným zaplatením kúpnej ceny spôsobom dohodnutým v čl. I Oddielu C tejto zmluvy. 
2. Nebezpečenstvo škody na tovare I prechádza na účastníka v II. rade okamihom prevzatia tovaru I od účastníka v I. 

rade v mieste plnenia dohodnutom v čl. IV  tohto Oddielu A zmluvy. 
 
 

Článok VII 
Osobitné ustanovenia 

 
Písomné doklady – VÝDAJ ŠHR vyhotoví v mene účastníka v I. rade a potvrdí svojím podpisom opatreným pečiatkou 
zamestnanec ochraňovateľa zodpovedný za mobilizačné rezervy, pán Anton Molda, tel. č: 035-6424180 
Uvedené doklady za účastníka v II. rade potvrdí svojím podpisom opatreným pečiatkou osoba oprávnená na prevzatie 
tovaru I.  
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O D D I E L  B 
 

Článok I 
Predmet plnenia 

 
1. Účastník v II. rade ako predávajúci je vlastníkom nižšie uvedeného tovaru II: 

Tabuľka č. 2 

JKPOV Názov materiálu MJ 
Cena/MJ   

v EUR 
Množstvo 

Kúpna cena     
bez DPH v EUR 

Kúpna cena  
s DPH v EUR 

111 131 000 001_01 Nafta motorová l 1,14 32 000 30 400,00 36 480,00 

Spolu         30 400,00 36 480,00 

 
2. Účastník v I. rade ako kupujúci je vlastníkom nižšie uvedeného tovaru I uloženého ako mobilizačná rezerva                         

u  účastníka v II. rade ako ochraňovateľa:  
Tabuľka č. 1 

JKPOV Názov materiálu MJ 
Cena/MJ   

v EUR 
Množstvo 

Kúpna cena     
bez DPH v EUR 

Kúpna cena  
s DPH v EUR 

111 131 000 001 Nafta motorová l 1,14 47 000 44 650,00 53 580,00 

Spolu         44 650,00 53 580,00 

 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že si vzájomne zamenia tovary podľa podmienok dohodnutých v ďalších článkoch tejto 

zmluvy. 
4. Zmluvné strany sa dohodli na nasledujúcej akosti zamieňaných tovarov podľa odsekov 1 a 2 tohto článku tohto 

Oddielu B zmluvy: Nafta motorová spĺňajúca STN EN 590. 
5. Účastník v II. rade ako predávajúci podľa Oddielu B predá a prevedie do vlastníctva účastníkovi v I. rade ako 

kupujúcemu podľa Oddielu B tovar II, ktorý účastník v I. rade prijíma výmenou za tovar I, ktorý predá a prevedie do 
vlastníctva účastníkovi v II. rade. Účastník v II. rade tovar I výmenou za tovar II prijíma. 

 
 

Článok II 
Cena 

 
1. Cena za mernú jednotku tovaru I bez DPH:                        0,95  Eur 

Cena za mernú jednotku tovaru I s DPH:           1,14 Eur 
Cena celkom za tovar II bez DPH:         30 400,00     Eur 
DPH:                6 080,00     20 % 
Cena celkom za tovar II s DPH:               36 480,00     Eur,  

slovom: tridsaťšesťtisícštyristoosemdesiat eur 
2. Dohodnutá cena celkom za tovar II spolu s DPH je cenou maximálnou a konečnou. V dohodnutej cene sú okrem 

ceny tovaru II zahrnuté všetky náklady účastníka v II. rade ako predávajúceho, najmä náklady na prepravu tovaru 
do miesta plnenia dohodnutého v čl. IV ods. 1 tohto Oddielu B zmluvy. Náklady spojené s fyzickým odovzdaním a 
prevzatím tovaru II, vrátane manipulačných nákladov spojených s prevzatím tovaru II v mieste plnenia dohodnutom 
v čl. IV tohto Oddielu B zmluvy  znáša účastník v II. rade ako predávajúci. 

 
 

Článok III 
Termín plnenia 

 
Účastník v II. rade ako predávajúci podľa Oddielu B zmluvy sa zaväzuje dodať tovar II v množstve a akosti podľa  čl. 
I ods. 1 tohto Oddielu B účastníkovi v I. rade ako kupujúcemu podľa Oddielu B najneskôr v lehote do 30.4.2015. 
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Článok IV 
Miesto plnenia 

 
Fyzické odovzdanie (naskladnenie) tovaru II účastníkom v II. rade a jeho prevzatie účastníkom v I. rade sa uskutoční 
v prevádzke účastníka v II. rade v Nových Zámkoch, na adrese ARRIVA Nové Zámky, a.s., Považská 2, 940 14 Nové 
Zámky. 
 
 

Článok V 
Zodpovednosť za vady tovaru 

 
1. Účastník v II. rade ako predávajúci je povinný dodať tovar II účastníkovi v I. rade ako kupujúcemu v množstve, 

akosti a za podmienok dohodnutých v tejto zmluve.  
2. Účastník v I. rade ako kupujúci je tovar II dodaný účastníkom v II. rade ako predávajúcim skontrolovať pri prevzatí 

tovaru II v mieste plnenia dohodnutom v čl. IV  alebo bezprostredne  po prechode nebezpečenstva škody na tovare 
z predávajúceho na kupujúceho, a to z hľadiska množstva a akosti za účelom zistenia prípadných zjavných vád 
dodaného tovaru II. V prípade, ak účastník v I. rade pri prevzatí dodaného tovaru II v mieste plnenia zistí vady 
tovaru, účastník v I. rade je povinný o tejto skutočnosti upovedomiť účastníka v II. rade ako predávajúceho alebo 
osobu, ktorá mu tovar II dodala, a rovnako túto skutočnosť vyznačiť aj v dodacom liste.  

3. Pri uplatňovaní vád dodaného tovaru II  a v súvislosti s uplatňovaním zodpovednosti za vady tovaru II dodaného 
účastníkom v II. rade v rámci zámeny mobilizačných rezerv postupuje účastník v I. rade v zmysle ustanovení § 422 
a nasl. Obchodného zákonníka. 

4. Účastník v I. rade je oprávnený uplatniť zistené zjavné vady tovaru II u účastníka v II. rade ako predávajúceho 
v lehote 14 dní odo dňa prevzatia tovaru II. 

5. Skryté vady tovaru II uplatní účastník v I. rade u účastníka v II. rade v zmysle ust. § 428 Obchodného zákonníka., 
6. Účastník v II. rade sa zaväzuje rozhodnúť o reklamácii bez zbytočného odkladu odo dňa uplatnenia reklamácie, 

najneskôr do 10 dní od jej uplatnenia účastníkom v I. rade. 
7. V prípade, ak účastník v II. rade ako predávajúci dodá tovar II s vadami, účastník v I. rade je oprávnený: 
8. požadovať odstránenie vád dodaním náhradného tovaru II za vadný tovar II, 

a) požadovať dodanie chýbajúceho tovaru II, 
b) odstúpiť od zmluvy. 
c) Písomne vyhotovená reklamácia musí obsahovať tieto základné údaje – číslo zmluvy o zámene 

s uvedením Oddielu, dátum dodania tovaru II a číslo dokladu o prevzatí, číslo faktúry, druh 
reklamovaného tovaru II, reklamované množstvo tovaru II a návrh na spôsob vybavenia reklamácie. 

 
 

Článok VI 
Nadobudnutie vlastníckeho práva 

 
1. Účastník v I. rade nadobudne vlastnícke právo k tovaru II v rozsahu uvedenom v čl. I ods. 1 Oddielu B  tejto zmluvy 

úplným zaplatením kúpnej ceny spôsobom dohodnutým v čl. I Oddielu C tejto zmluvy. 
2. Nebezpečenstvo škody na tovare II prechádza na účastníka v I. rade okamihom prevzatia tovaru II od účastníka 

v II. rade v mieste plnenia dohodnutom v čl. IV tohto Oddielu B zmluvy. 
 
 

 
 

Článok VII 
Osobitné ustanovenia 

 
Písomné doklady – PRÍJEM ŠHR vyhotoví v mene účastníka v I. rade a potvrdí svojím podpisom opatreným pečiatkou 
zamestnanec ochraňovateľa zodpovedný za MR, pán Anton Molda, tel. č: 035-6424180. 
Uvedené doklady za účastníka v II. rade potvrdí svojím podpisom opatreným pečiatkou osoba oprávnená na odovzdanie 
tovaru II.  
 



Strana 6 z 8 

 

O D D I E L  C 
 

Spoločné ustanovenia pre Oddiel A a Oddiel B 
 
 

Článok I 
Platobné podmienky 

 
1. Zámenu mobilizačných rezerv vykoná účastník v II. rade ako ochraňovateľ tovaru I a vlastník tovaru II tak, že 

v priebehu jedného kalendárneho mesiaca ako ochraňovateľ vyskladní tovar I -naftu motorovú v objeme 47 000 l 
a ako vlastník naskladní tovar II - novú naftu motorovú v objeme 32 000 l rovnaného druhu, v rovnakej cene za 
mernú jednotku a deklarovanej akosti do zásob mobilizačných rezerv.  

2. Účastník v II. rade ako kupujúci tovaru I podľa čl. I ods. 1 Oddielu A zmluvy, zaplatí na základe zálohovej faktúry 
vystavenej účastníkom v I. rade na jeho účet uvedený v záhlaví zmluvy hodnotu tovaru I dohodnutú celkom v sume 
53 580,- Eur s DPH vopred, pred vyskladnením tovaru I. Na základe ochraňovateľom vystaveného dokladu 
o vydaní tovaru I (VÝDAJ ŠHR) účastníkovi v II. rade ako kupujúcemu,  účastník v I. rade vykoná zúčtovanie za 
odobratý tovar I a vyhotoví konečnú zúčtovaciu faktúru, splatnosť ktorej je 7 dní od jej doručenia  účastníkovi v II. 
rade.  

3. Účastník v I. rade ako kupujúci tovaru II podľa čl. I ods. 1 Oddielu B zmluvy, zaplatí účastníkovi v II. rade ako 
predávajúcemu podľa Oddielu B zmluvy hodnotu tovaru II na základe faktúry vystavenej účastníkom v II. rade po 
dodaní tovaru II v celkovej sume 36 480,00,- Eur s DPH. Splatnosť faktúry vystavenej účastníkom v II. rade je 7 dní 
odo dňa jej doručenia do sídla účastníka v I. rade. Účastník v II rade ako predávajúci je povinný vystaviť faktúru  po 
naskladnení tovaru II na základe prvotného dokladu vystaveného účastníkom v I. rade (PRÍJEM ŠHR). 

4. Predávajúci podľa Oddielu A a Oddielu B tejto zmluvy je povinný vyhotoviť za každé dodanie tovaru v prospech 
kupujúceho faktúru, ktorá bude obsahovať údaje požadované podľa § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Faktúru vyhotovenú v dvoch rovnopisoch zašle predávajúci 
kupujúcemu do sídla kupujúceho na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy. V prípade, ak faktúra vystavená 
predávajúcim nebude obsahovať všetky požadované údaje, je druhá zmluvná strana oprávnená vrátiť ju na 
prepracovanie alebo doplnenie, najneskôr do skončenia lehoty splatnosti faktúry. Oprávneným vrátením faktúry 
prestáva plynúť pôvodná lehota jej splatnosti. Nová lehota splatnosti začne plynúť odo dňa doručenia novej, 
opravenej alebo doplnenej faktúry. V pochybnostiach sa má za to, že faktúra bola druhej strane doručená v piaty 
deň po jej odoslaní poštou.  

5. Dňom splnenia peňažného záväzku kupujúceho je deň pripísania kúpnej ceny, resp. jej časti na účet 
predávajúceho. 

6. V prípade omeškania s plnením peňažného dlhu sa zmluvné strany dohodli, že sadzba úrokov z omeškania sa 
rovná základnej úrokovej sadzbe Európskej centrálnej banky platnej k prvému dňu príslušného kalendárneho 
polroka omeškania zvýšenej o osem (8) percentuálnych bodov; takto určená sadzba úrokov z omeškania sa 
použije počas celého tohto kalendárneho polroka omeškania (§ 1 ods. 1 nar. vlády SR č. 21/2013 Z. z., ktorým sa 
vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka). 

 
 

Článok II 
Mlčanlivosť 

 
1. Účastník v II. rade je povinný všetky informácie o účastníkovi v I. rade, ktoré získa v súvislosti s činnosťami 

vykonávanými alebo poskytovanými pre účastníka v I. rade alebo v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy, túto 
zmluvu ako aj jej obsah, uchovávať v tajnosti, takto získané informácie nezneužívať a neposkytovať tretím osobám. 
Tento záväzok sa zmluvné strany zaväzujú dodržiavať bez časového obmedzenia aj po zániku tejto zmluvy. 
Záväzok mlčanlivosti sa nevzťahuje na poskytnutie informácií príslušným štátnym orgánom, ktoré sú oprávnené 
od zmluvných strán príslušné informácie požadovať v súlade a v medziach platných všeobecne záväzných 
právnych predpisov, alebo ak zmluvná strana použila potrebné informácie alebo dokumenty v prípade súdnych, 
rozhodcovských, správnych konaní ohľadom práv a povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo s nimi 
súvisiacimi. 

2. Účastník v II. rade je povinný zaobchádzať so všetkými informáciami, získanými počas plnenia predmetu tejto 
zmluvy, ako aj s obsahom tejto zmluvy a s obsahom všetkých dokumentov, poskytnutých alebo sprístupnených 
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podľa tejto zmluvy, ako s dôvernými informáciami a zabezpečiť ich ochranu pred tretími osobami v súlade s § 17 a 
271 Obchodného zákonníka. 

3. Povinnosť podľa ods. 1 a 2 tohto článku sa nevzťahuje na záväzky účastníka v I. rade podľa zákona č. 211/2000 Z. 
z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov.  

 
 

Článok III 
Zánik zmluvy 

 
1. Každá zo zmluvných strán je oprávnená písomne odstúpiť od tejto zmluvy pri jej podstatnom porušení tak, ako je 

uvedené v tomto článku nižšie, a to ak: 
a) povinná zmluvná strana si nesplní svoj záväzok v lehote určenej v tejto zmluve a oprávnená zmluvná 

strana ďalej nemá záujem prijať oneskorené plnenie a 
b) povinná zmluvná strana opakovane alebo závažne poruší svoje zmluvné povinnosti uvedené v tejto 

zmluve, 
c) účastník v II. rade jednostranne zvýši cenu tovaru II 
d) účastník v II. rade tovar II nedodá alebo tovar I neodoberie, 
e) tovar II dodaný účastníkom v II. rade nebude spĺňať kvalitatívne parametre dojednané v čl. 1 ods. 1 

Oddielu A a Oddielu B zmluvy, 
f) účastník v II. rade dodá vadný tovar podľa § 420 ods. 1 Obchodného zákonníka, 
g) zmluvná strana porušujúca zmluvu vedela v čase uzavretia zmluvy, alebo v tom čase bolo rozumné 

predvídať s prihliadnutím na účel zmluvy, že druhá zmluvná strana nebude mať záujem o plnenie takej 
povinnosti pri takom porušení zmluvy. 

2. Táto zmluva zaniká aj 
a) dohodou zmluvných strán, 
b) zánikom účastníka v II. rade ako právnickej osoby, ak dochádza k zániku právnickej osoby bez právneho 
nástupcu. 

3. Ak oprávnená zmluvná strana odstúpi od tejto zmluvy a zmluvné strany si pred odstúpením od zmluvy navzájom 
poskytli plnenia podľa tejto zmluvy, zmluvné strany sa dohodli, že všetky práva a záväzky vzniknuté odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy až do dňa účinného odstúpenia od zmluvy, si navzájom bezodkladne 
vyrovnajú. 

4. Odstúpením od tejto zmluvy zo strany oprávnenej zmluvnej strany nie je dotknuté jej právo na uplatnenie si 
oprávnených nárokov vyplývajúcich z porušenia zmluvy, vrátane oprávnenia na náhradu prípadnej spôsobenej 
škody. 

5. Zmluvné strany sa nepochybne dohodli, že doručovacou adresou je adresa uvedená v záhlaví zmluvy. Pre prípad 
nepreberania písomností druhou zmluvnou stranou platí, že zásielka sa považuje za doručenú v deň, keď pošta 
písomnosť vráti odosielateľovi ako nedoručiteľnú zásielku, a to bez ohľadu na dôvod, pre ktorú sa ju nepodarilo 
adresátovi doručiť.  

 
 

Článok IV 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Túto zmluvu možno meniť alebo dopĺňať len formou písomných očíslovaných dodatkov potvrdených štatutárnym 

orgánom zmluvných strán po predchádzajúcej dohode obidvoch zmluvných strán, inak je zmena či doplnenie 
neplatné. 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po 
dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

3. Účastník v I. rade si vyhradzuje právo nezverejňovať podpis/signatúru štatutárneho orgánu, nakoľko ju považuje za 
skutočnosť dôverného charakteru. Druhá zmluvná strana sa zaväzuje toto ustanovenie rešpektovať a dodržiavať. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že počas doby trvania tejto zmluvy sa budú vzájomne bezodkladne, najneskôr však do 
3 pracovných dní, písomne informovať o všetkých zmenách týkajúcich sa obchodného mena, sídla, miesta 
podnikania, predmetu činnosti, štatutárnych orgánov vrátane spôsobu ich zastupovania voči tretím osobám, ako aj 
písomne oznamovať všetky rozhodujúce skutočnosti, ktoré môžu mať vplyv na plnenie záväzkov podľa tejto 
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zmluvy. 
5. Táto zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch, z ktorých účastník v I. rade dostane štyri (4) rovnopisy 

a účastník v II. rade dva (2) rovnopisy. 
6. Táto zmluva bola uzavretá slobodne a vážne. Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných 

podmienok, nie je v rozpore s dobrými mravmi ani so zásadami poctivého obchodného styku. Zmluvné strany 
vyhlasujú, že zmluvu si prečítali, súhlasia s jej obsahom, porozumeli mu a na znak súhlasu ju vlastnoručne 
podpisujú.  

 
 

 
 
 

V Bratislave, ................................. V Nových Zámkoch, ................................. 

  

Za účastníka v I. rade: Za účastníka v II. rade: 

 
 

 

 
......................................................... 

 
......................................................... 

JUDr. Kajetán Kičura 
predseda 

Anikó Körmendi 
predseda predstavenstva 

  

  

  
......................................................... 

Ing. Anton Novosád 
podpredseda predstavenstva 

 
 
 

......................................................... 
 Ing. Karol Petőcz 

člen predstavenstva 


